
 
D O H O D A   O   S P O L U P R Á C I   č. 266 / 2013 

uzatvorená podľa § 51 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov medzi: 
 
 

Organizátor:   Ústredie ľudovej umeleckej výroby  
Sídlo:   Obchodná 64, 816 11 Bratislava 
IČO:   00 164 429 
Zastúpený:   Mgr. Dana Kľučárová, PhD., generálna riaditeľka 
Bankové spojenie: Štátna pokladnica, č. účtu 7000071441/8180 
(ďalej len „organizátor“) 
 
a 
 
Účastník:  Orava – stav spol. s r.o.   
Sídlo spoločnosti Obchodná 62, 811 06  Bratislava 
IČO:   35785357 
DIČ:   2020277864 
IČ DPH:  SK 2020277864 
Zast.:    Valéria Hlinová 
 (ďalej len „účastník“) 

    
Čl. I 

Predmet dohody 
 

1.  Účastník sa touto dohodou zaväzuje vykonávať na podujatí DNI MAJSTROV ÚĽUV v dňoch  
31. 8. a 1. 9. 2013 predaj občerstvenia – tradičných slovenských špecialít (Príloha č. 1) 

 
2. Účastník sa zaväzuje vykonať činnosť uvedenú v odseku 1 tohto článku dohody pre organizátora osobne 

a bez nároku na odmenu.  
  

Čl. II 
Účastnícky poplatok 

 
1. Strany sa dohodli na výške účastníckeho poplatku za každý deň účasti na podujatí. Výška účastníckeho 

poplatku za jeden deň je stanovená na 100,00 € (slovom: jedno sto eur). Výška účastníckeho poplatku za 
celú dobu trvania podujatia t.j. 2 dni je 200,00 € (slovom: dvesto eur). 

 
2. Účastník uhradí účastnícky poplatok najneskôr do 20. 8. 2013 prevodom na účet organizátora uvedený 

v záhlaví tejto dohody, s uvedením variabilného symbolu: 11520 a v správe pre prijímateľa uvedie meno 
a adresu účastníka. Poplatok sa považuje za uhradený dňom pripísania finančných prostriedkov na účet 
organizátora. 

 
Čl. III 

Povinnosti účastníka 
 
1. Účastník si na vlastné náklady zabezpečí a na miesto určenia  dopraví materiál a nástroje na vykonávanie 

činnosti – varenia. 
 
2. Účastník si hradí v plnom rozsahu náklady spojené s účasťou na podujatí sám (cestovné, ubytovanie 

a stravné).  
 

3. Účastník je povinný udržiavať na mieste výkonu činnosti čistotu a poriadok a po skončení tejto činnosti 
miesto zanechať v stave, v akom ho prevzal.  

 
4. Účastník je povinný dbať na príkazy a pokyny organizátora týkajúce sa organizácie podujatia. 

 



5. Účastník je povinný po ukončení podujatia odovzdať technické pomôcky, ktoré mu poskytol organizátor 
k vykonávaniu požadovanej činnosti osobne. 

 
 

 
6.   Účastník, ktorý je zapísaný ako osoba v obchodnom registri, prípadne podniká na základe živnostenského   
      oprávnenia je povinný riadiť sa podľa zákona 289/2008 Z.z. o používaní elektronickej registračnej  
      pokladnice. 
 

Čl. IV 
Povinnosti organizátora 

 
 

1. Organizátor zabezpečí účastníkovi vstup autom na miesto konania podujatia pred začiatkom a po ukončení 
podujatia na základe jeho požiadavky. 
 

2. Organizátor poskytne účastníkovi zdarma miesto a technické pomôcky nevyhnutné k vykonávaniu 
požadovanej činnosti (elektrickú prípojku a vodu). 

 
3. Organizátor na požiadanie účastníka zabezpečí ubytovanie, ktoré si účastník hradí sám.  

 
5.   Organizátor zabezpečí propagáciu podujatia. 
 

Čl. V 
Záverečné ustanovenia 

 
1. Túto dohodu možno meniť alebo dopĺňať len písomnou dohodou strán vo forme číslovaných a podpísaných 

dodatkov.    
 

2. Táto dohoda sa riadi právnym poriadkom Slovenskej republiky. Právne skutočnosti neupravené touto 
zmluvou sa riadia príslušnými ustanoveniami Občianskeho zákonníka alebo iného všeobecne záväzného 
právneho predpisu platného v Slovenskej republike. 
 

3. Organizátor je oprávnený od tejto dohody odstúpiť, ak účastník poruší niektorú povinnosť vyplývajúcu z tejto 
dohody alebo nedodrží príkazy a pokyny organizátora týkajúce sa organizácie podujatia.  
 

4. Strany vyhlasujú, že si túto dohodu prečítali a s jej obsahom súhlasia, že dohoda bola uzatvorená podľa ich 
pravej a slobodnej vôle, určito, vážne a zrozumiteľne, nie v tiesni ani za inak nápadne nevýhodných 
podmienok. 
 

5. Strany vyhlasujú, že ich spôsobilosť a voľnosť uzatvoriť túto dohodu, ako aj spôsobilosť k súvisiacim 
právnym úkonom nie je žiadnym spôsobom obmedzená alebo vylúčená a zároveň vyhlasujú, že sa 
oboznámili s obsahom tejto dohody a na znak súhlasu ju podpisujú.  
 

6. Dohoda je vyhotovená v štyroch rovnopisoch, pre každú  stranu po dvoch exemplároch. 
 

7. Táto dohoda nadobúda platnosť dňom podpísania stranami a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej 
zverejnenia podľa osobitného predpisu (zákon č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov. 
 
V Bratislave  dňa              
Za účastníka:     Za organizátora: 
 
 

––––––––––––––––––––––––––––- 
Valéria Hlinová  
konateľ spol. Orava-stav sro 

  
 
   ––––––––––––––––––––––––––             
          Mgr. D. Kľučárová, PhD.   
       generálna riaditeľka  ÚĽUV 
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